
 

CHRISTMAS SERVICE/CONCERT 
 

December 11, 2022, 10:00 am 
Please hold all applause until the end 

 
ANNOUNCEMENTS          Brian Lasher 
 
PRELUDE  “Greensleeves”  arr. Milligan/Rabens            Wendy Kerner 
 
OPENING WORDS        Rev. John Morehouse 
 
CHALICE LIGHTING              Madeleine Small 
 
CHILDREN’S MOMENT        Nate Pawelek 
 
CONGREGATIONAL CAROL “O Come, O Come Emmanuel” 
   ALL  1.  O come, O come, Emmanuel, and ransom captive Israel, 

That mourns in lonely exile here, 
Until the Son of God appear. 
Rejoice! Rejoice! Emmanuel shall come to thee, O Israel! 

 
   WOMEN  2.  O come, thou Day-spring, come and cheer our spirits by thine advent here; 

Disperse the gloomy clouds of night, 
And death’s dark shadows put to flight. 
Rejoice! Rejoice! Emmanuel shall come to thee, O Israel!             

 
   MEN  3.  O come, thou Wisdom from on high, who orderest all things mightily; 

To us the path of knowledge show,  
And teach us in her ways to go. 
Rejoice! Rejoice! Emmanuel shall come to thee, O Israel! 

 
   ALL   4.  O come, Desire of nations, bind all peoples in one heart and mind; 

Bid envy, strife and quarrels cease; 
Fill the whole world with heaven’s peace. 
Rejoice! Rejoice! Emmanuel shall come to thee, O Israel! 

 
COVENANT 

Love is the spirit of this church and service its law.  
This is our great covenant; to dwell together in peace,  
To seek the truth in love, and to help one another.  

 
REFLECTION AND MEDITATION         Rev. Ed Thompson 
 
OFFERING                 Rev. Morehouse 

https://vop.tucw.org/   OR   VENMO (@TUCW-1, The Unitarian Church in Westport) 
 



CONGREGATIONAL CAROL 
1. It came upon the midnight clear, that glorious song of old, 

From angels bending near the earth, to touch their harps of gold, 
“Peace on the earth, goodwill to men from heav’n’s all gracious King.” 
The world in solemn stillness lay, to hear the angels sing. 
 

2. Still through the cloven skies they come, with peaceful wings unfurl’d, 
And still their heav’nly music floats o’er all the weary world: 
Above its sad and lowly plains they bend on hov’ring wing. 
And ever o’er its Babel sounds the blessed angels sing. 

 
MUSIC      Carols and Lullabies                   Conrad Susa 
 

1. Oh, mi Belen 
2. On December’s Frozen Ground 
3. Alegria! (Soloists: Mike Costantino, Chris Beaurline, Tom Hearne) 
4. A la Nanita Nana, Ea 
5. Las Posadas 
6. Bell After Bell 
7. En Belen Tocan / Fish in the River (Soloists: Carol Hamilton, Lexi Fonda) 
8. What Shall We Give (Lexi Fonda, Wendy Levy, Erik Paul, Mike Costantino) 
9. Chiquirriquitin 
10. El Rorro 

 
 

Best wishes of the season to everyone! 
 
 
SPECIAL PROJECTS CHOIR 
 
Sopranos: Sharon Bittenbender, Lexi Fonda, Lyn Hamilton, Debbie Handler, Jalna Jaeger,  
Cathy Paine, Cheryl Dixon Paul, Jane Sherman, Andra Vebell 
 
Altos: Melanie Allen, Diane Cano, Beth Cliff, Carol Hamilton, Wendy Levy, Anita Pfluger 
 
Tenors: Chris Beaurline, Dave Callan, Gian Morresi, Erik Paul 
 
Basses: Mike Costantino, Charles Harrington, Tom Hearne, John McWeeney 
 
Harp:  Wendy Kerner; Marimba: Anthony de Quattro; Guitar: Orin Feder 
 
Rehearsal Accompanist: Nicholas Barra 
 
 



PROGRAM NOTES 
 
Composer Conrad Susa grew up in the Southwest and wanted Carols and Lullabies to 
reflect the spirit of that culture which was heavily influenced by the Spanish; he therefore 
orchestrated the parts for harp, marimba and guitar.  When Mr. Susa was commissioned to 
arrange some of them for choir and soloists, he chose those that reflected the three 
universal themes of the season: hope, peace and joy. 
 
These carols are Spanish and Catalonian in origin.  As a gesture of inclusivity, we offer 
some of them in the original language and some of them in translation.  Translations for the 
foreign languages are given below.  We use this practice to underline the concept that these 
ideals (hope, peace and joy) belong to and are celebrated by all cultures.  May your season 
and new year be blessed with these qualities! 
 
CAROLS & LULLABIES 
The festive narrative begins with a dignified song about the ancient prophecy regarding 
Bethlehem.  

1. Oh, mi Belen!  Oh Bethlehem, blessed is the hour the Jesus comes to you. Light 
from your city shines so bright; burns like a beacon guiding us safely on our way, in 
dark and daylight.  Oh, Bethlehem! 

 
The second carol compares the child to a flower, the symbol of rebirth, beauty and 
fulfillment. 

2. On December’s Frozen Ground (sung in English) 
 

The words “Alegria y placer” translate loosely as “joy and pleasure”. 
3. Alegria! (solos: Mike Costantino, Tom Hearne, Chris Beaurline) Walking slowly 

to Bethlehem, is holy Mary with her husband; traveling with them, tho’ in secret, 
was the Savior of all nations. Alegria y placer! For the virgin passes by us with her 
husband on the way to Bethlehem. 
(solo: Mike Costantino) same text in English. 
(solo: Tom Hearne) As they see Mary and Joseph all the songbirds of the forest 
serenade them with their singing; precious gifts come from the poorest.   

 
In the next scenario we find Mary in the stable singing a haunting lullaby to her new-born 
son. She sings “a la nanita nana”, a phrase that has no translatable meaning. 

4. A La Nanita Nana, Ea, blest be my baby Jesus, now go to sleep.  Crystal 
fountain resounding clearly and brightly, nightingale in the forest, weeping so 
sweetly, hush while the child is sleeping laid in a cradle. 

 
In the fifth song, Joseph is in a quandary as to whether he should announce to the world the 
birth of Jesus. 

5. Las Posadas Shall I have them open the stable before you?  Shall I bring the 
shepherds to praise and adore you?  A la ruru, my little darling!  My beloved, 
happily you sleep through the harshness of winter. 



 
The news about the birth has traveled fast.  All sections of the choir are called upon to 
imitate the bells that announce the news. 

6. Bell After Bell (sung in English) 
 
The seventh selection, essentially a birthday celebration song, presents some images of 
startling contrasts.  Verse one describes a fire in the stable; the flame being the savior.  In 
verse two, the savior is represented by a white carnation and a purple lily. In verse three the 
river happily flows and the birds sing as Mary washes clothes. 

7. En Belen Tocan  (solo: Carol Hamilton) There’s a fire in Bethlehem, in the 
stable, see the flames! For they say that born of a virgin, from heaven to earth he 
came! (solo: Alexia Fonda) In Bethlehem’s humble stable there’s a lovely white 
carnation, it will grow into a purple lily.  (Tutti) See Mary by the river hanging the 
swaddling clothes of Jesus, all the birds around her are singing and the river flows 
rejoicing. 

 
Now it is the shepherds who are wondering how they can best pay their respects and share 
their joy. 

8. What Shall We Give (sung in English) 
 
The term”chiquirriquitin” is a term of endearment and cannot be translated.  

9. Chiquirriquitin, he is laid in a manger bed, follow us to the manger.  Find them 
all through the doorway, there in the stable, Mary and Joseph and Jesus.  Ox and 
mule are his guardians, sleeping beside him, in the poorest of stables humbly 
abiding. 

 
The shepherds have gone home.  Mary and Joseph, alone and in need of rest, are trying to 
rock their son to sleep with the words “a la ruru”. 

10. El Rorro  A la ruru my precious baby, please go to sleep now my tiny Jesus.  The 
buzzing bee and elephants that lumber, be silent now, do not disturb his sleep.  
Come, oh night of blessing, night of great rejoicing.  We gather to bless the sweet 
and holy virgin.  Choirs in heaven, raise your voices now to praise him, sing for 
joy the blessings that this night has given. 
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